
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Confidence in the Presence of God
By President Russell M. Nelson
President of The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints

Pasitikėjimas Dievo akivaizdoje
Prezidentas Raselas M. Nelsonas
Pastarųjų Dienų Šventųjų Jėzaus Kristaus Bažnyčios prezidentas
 
April 2025 general conference

As we diligently seek to have charity and virtue fill 
our lives, our confidence in approaching God will 
increase.

My dear brothers and sisters, I am grateful to 
speak to you today in this important general con-
ference. My eyes continue to get older. Thank you 
for your understanding as I deliver my message.

We live in a day of great momentum in The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints. I am 
filled with joy as I see progress in so many areas.

I am especially inspired by our youth. They 
are giving service in large numbers. They are 
seeking their ancestors and performing ordi-
nances in the temple. Our young men and wom-
en are submitting applications for missionary 
service in record numbers. The rising generation 
isrising upas stalwart followers of Jesus Christ.

Recently I met a new great-granddaugh-
ter. When I contemplate the challenges she will 
experience in her life, I feel a great desire to help 
her build faith in Jesus Christ. Living His gospel 
is essential for her future happiness.

She, like each of us, will face challenges. 
We all will experience illness, disappointment, 
temptation, and loss. These challenges can knock 
our self-confidence. However, disciples of Jesus 
Christ have access to a different kind of confi-
dence.

When we make and keep covenants with 
God, we can have confidence that is born of the 
Spirit. The Lord told the Prophet Joseph Smith 
that our confidence can “wax strong in the 
presence of God.”Imagine the comfort of having 
confidence in the presence of God!

Kai uoliai sieksime, kad mūsų gyvenimas būtų 
kupinas tikrosios meilės ir dorybės, sustiprės mūsų 
pasitikėjimas artinantis prie Dievo.

Mano brangūs broliai ir seserys, esu dėkin-
gas, kad šiandien galiu kalbėti jums šioje svarbio-
je visuotinėje konferencijoje. Mano akys ir toliau 
sensta. Ačiū jums už supratingumą man išsakant 
savo mintis.

Gyvename sparčios Pastarųjų Dienų Šventų-
jų Jėzaus Kristaus Bažnyčios pažangos dienomis. 
Kai matau pažangą tokioje daugybėje sričių, 
mane apima džiaugsmas.

Ypač mane įkvepia mūsų jaunimas. Daugy-
bė jų tarnauja kitiems. Jie ieško savo protėvių 
ir atlieka apeigas šventykloje. Rekordiškai daug 
mūsų vaikinų ir merginų pateikia paraiškas tar-
nauti misijoje. Augančioji kartaaugakaip ištikimi 
Jėzaus Kristaus pasekėjai.

Neseniai susipažinau su nauja proanūke. Kai 
mąstau apie išmėginimus, kuriuos ji patirs savo 
gyvenime, trokštu padėti jai stiprinti tikėjimą į 
Jėzų Kristų. Kad ateityje būtų laiminga, jai būtina 
gyventi pagal Jo evangeliją.

Ji, kaip ir kiekvienas iš mūsų, susidurs su 
išmėginimais. Visi patirsime ligų, nusivylimų, 
pagundų ir netekčių. Šie išmėginimai gali susil-
pninti mūsų pasitikėjimą savimi. Tačiau Jėzaus 
Kristaus mokiniai gali įgyti kitokį pasitikėjimą.

Kai sudarome sandoras su Dievu ir jų laiko-
mės, galime jausti iš Dvasios kylantį pasitikėjimą. 
Viešpats pranašui Džozefui Smitui pasakė, kad 
mūsų pasitikėjimas Dievo akivaizdoje gali augti.
Tik pagalvokite, kokia paguoda yra jausti pasiti-
kėjimą Dievo akivaizdoje!
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When I speak of having confidence before 
God, I am referring to having confidence in 
approaching Godright now! I am referring to 
praying with confidence that Heavenly Father 
hears us, that He understands our needs better 
than we do. I am referring to having confidence 
that He loves us more than we can comprehend, 
that He sends angels to be with us and with those 
we love.I am referring to having confidence that 
He yearns to help each of us reach our highest 
potential.

Now, how do we gain such confidence? The 
Lord answers this question with these words: 
“Let thy bowels … be full of charity towards all 
men, … and let virtue garnish thy thoughts un-
ceasingly;thenshall thy confidence wax strong in 
the presence of God.”

There’s the key! In the Lord’s own words, 
charity and virtue open the way to having con-
fidence before God! Brothers and sisters, we can 
do this! Our confidence can truly wax strong in 
the presence of God, right now!

Let’s consider both charity and virtue.
First, charity. Two years ago, I called upon us, 

as covenant followers of Jesus Christ, to be peace-
makers. I repeat what I said then: “Anger never 
persuades. Hostility builds no one. Contention 
never leads to inspired solutions.”

True charity towards all men is the hallmark 
of peacemakers! It is imperative that we have 
charity in our discourse, both public and private. 
I thank those of you who took my previous coun-
sel to heart. But we can still do better.

The present hostility in public dialogue and 
on social media is alarming. Hateful words are 
deadly weapons. Contention prevents the Holy 
Ghost from being our constant companion.

As followers of Jesus Christ, we should lead 
the way as peacemakers. As charity becomes part 
of our nature, we will lose the impulse to demean 
others. We will stop judging others. We will have 
charity for those from all walks of life.Charity 
towards all men is essential to our progress. 
Charity is the foundation of a godly character.

Let us plead with our Heavenly Father to fill 
our hearts with greater charity—especially for 
those who are difficult to love—for charity is a 
gift from our Heavenly Father for true followers 
of Jesus Christ.The Savior is the Prince of Peace.

Kai kalbu apie pasitikėjimą priešais Dievą, 
kalbu apie pasitikėjimą kreiptis į Dievą jaudabar! 
Kalbu apie meldimąsi, pasitikint, kad Dangiškasis 
Tėvas mus girdi, kad Jis supranta mūsų porei-
kius geriau už mus. Kalbu apie pasitikėjimą, kad 
Jis mus myli labiau, nei galime suvokti, kad Jis 
siunčia angelus būti su mumis ir su tais, kuriuos 
mylime.Kalbu apie pasitikėjimą, kad Jis trokšta 
padėti kiekvienam iš mūsų pasiekti aukščiausią 
savo potencialą.

Tad kaip įgyti tokį pasitikėjimą? Viešpats į 
šį klausimą atsako tokiais žodžiais: „Tavo vidus 
tegul būna pilnas tikrosios meilės visiems žmo-
nėms […] ir tegul dorybė nepaliaujamai puošia 
tavo mintis;tadatavo pasitikėjimas Dievo akivaiz-
doje augs.“

Čia glūdi raktas! Viešpaties žodžiais tariant, 
tikroji meilė ir dorybė atveria kelią į pasitikėjimą 
priešais Dievą! Broliai ir seserys, mums tai pa-
siekiama! Mūsų pasitikėjimas Dievo akivaizdoje 
tikrai gali augti jau dabar!

Pakalbėkime apie tikrąją meilę ir dorybę.
Pirma, tikroji meilė. Prieš dvejus metus 

kviečiau mus, kaip sandorą sudariusius Jėzaus 
Kristaus pasekėjus, būti taikdariais. Kartoju tai, 
ką sakiau tada: „Pyktis niekada nieko neįtikina. 
Priešiškumas niekam nepadeda. Nesutarimai 
niekada nenuveda prie įkvėptų sprendimų.“

Tikroji meilė visiems žmonėms yra taikdarių 
skiriamasis bruožas! Kalbėti tiek viešai, tiek pri-
vačiai privalome su tikrąja meile. Dėkoju tiems 
iš jūsų, kurie mano ankstesnį patarimą priėmė į 
širdį. Tačiau galime dar labiau pasistengti.

Dabartinis priešiškumas viešame dialoge 
ir socialiniuose tinkluose kelia nerimą. Neapy-
kantos kupini žodžiai yra mirtini ginklai. Ginčai 
trukdo Šventajai Dvasiai būti mūsų nuolatine 
bendražyge.

Kaip Jėzaus Kristaus pasekėjai, turėtume eiti 
priešakyje kaip taikdariai. Tikrajai meilei tapus 
mūsų prigimties dalimi, prarasime stimulą že-
minti kitus. Liausimės teisti kitus. Jausime tikrąją 
meilę visų visuomenės sluoksnių žmonėms.
Tikroji meilė visiems žmonėms būtina mūsų 
pažangai. Tikroji meilė yra dievoto charakterio 
pagrindas.

Melskime mūsų Dangiškąjį Tėvą gausiau pri-
pildyti mūsų širdis tikrosios meilės – ypač tiems, 
kuriuos sunku mylėti,nes tikroji meilė yra mūsų 
Dangiškojo Tėvo dovana tikriesiems Jėzaus Kris-
taus pasekėjams.Gelbėtojas yra Ramybės Kuni-
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We are to be His instruments for peace.
Now, let us speak of virtue. The Lord tells us 

to garnish our thoughtsunceasinglywith virtue. 
Imagine the boost you will receive to any positive 
thought when you enhance it with virtue. Virtue 
makes everything better and happier! On the 
other hand, imagine what will happen when you 
add virtue to an impure thought, a cruel thought, 
or a depressing thought. Virtue will drive away-
thosethoughts. Virtue will free you from anxious, 
troublesome thoughts.

Brothers and sisters, as the world grows more 
wicked, we need to grow increasingly pure. Our 
thoughts, words, and actions need to be unfail-
ingly virtuous and filled with the pure love of 
Jesus Christ towards all men. The great opportu-
nity before us is to become the people God needs 
us to be.

Regular worship in the house of the Lord 
increases our capacity for both virtue and charity. 
Thus, time in the temple increases our confidence 
before the Lord. Increased time in the temple will 
help us prepare for the Second Coming of our 
Savior, Jesus Christ. We do not know the day or 
the hour of His coming.But I do know that the 
Lord is prompting me to urge us to get ready for 
that “great and dreadful day.”

As we diligently seek to have charity and 
virtue fill our lives, our confidence in approach-
ing God will increase. I invite you to take inten-
tional steps to grow inyourconfidence before the 
Lord.Then, as we go to our Heavenly Father with 
increasing confidence, we will be filled with more 
joy, and your faith in Jesus Christ will increase.
We will begin to experience spiritual power that 
exceeds our greatest hopes.

We are grateful to the Lord for the acceler-
ation of temple-building in recent years. Under 
His direction, today we announce plans to con-
struct a temple in each of these 15 locations:

Reynosa, Mexico
Chorrillos, Peru
Rivera, Uruguay
Campo Grande, Brazil
Porto, Portugal
Uyo, Nigeria
San Jose del Monte, Philippines
Nouméa, New Caledonia
Liverpool, Australia
Caldwell, Idaho
Flagstaff, Arizona
Rapid City, South Dakota

gaikštis.Turime būti Jo taikos, ramybės įrankiai.
Dabar pakalbėkime apie dorybę. Viešpats 

nurodo mumsnepaliaujamaipuošti mintis dory-
be. Pagalvokite, kokį postūmį pajusite bet kokiai 
teigiamai minčiai, kai ją sustiprinsite dorybe. Dėl 
dorybės viskas vyksta geriau ir laimingiau! Kita 
vertus, pagalvokite, kas nutiks, jei prie netyrų, 
žiaurių ar slegiančių minčių pridėsite dorybę. 
Dorybė išvarystasmintis. Dorybė išlaisvins jus 
nuo neraminančių, varginančių minčių.

Broliai ir seserys, pasauliui tampant vis ne-
labesniam, turime tapti vis tyresni. Mūsų mintys, 
žodžiai ir veiksmai turi būti nepaliaujamai dori 
ir kupini tyros Jėzaus Kristaus meilės visiems 
žmonėms. Mūsų laukia nuostabi galimybė tapti 
tokiais žmonėmis, kokių reikia Dievui.

Reguliarus garbinimas Viešpaties namuose 
padidina mūsų gebėjimą būti doriems ir tikrai 
mylėti. Taigi šventykloje praleistas laikas didina 
mūsų pasitikėjimą Viešpačiu. Ilgesnis laikas, 
praleistas šventykloje, padės mums pasiruošti an-
trajam mūsų Gelbėtojo, Jėzaus Kristaus, atėjimui. 
Nežinome nei Jo atėjimo dienos, nei valandos.
Bet žinau, kad Viešpats skatina mane raginti mus 
ruoštis tai „didingai ir baisiai Viešpaties dienai“.

Kai uoliai sieksime, kad mūsų gyvenimas 
būtų kupinas tikrosios meilės ir dorybės, susti-
prės mūsų pasitikėjimas artinantis prie Dievo. 
Kviečiu jus imtis sąmoningų veiksmų, kadjūsų-
pasitikėjimas priešais Viešpatį augtų.Tada, kai vis 
labiau pasitikėdami kreipsimės į Dangiškąjį Tėvą, 
būsime gausiau pripildyti džiaugsmo ir jūsų tikė-
jimas į Jėzų Kristų augs.Pradėsime patirti dvasinę 
galią, pranokstančią didžiausias mūsų viltis.

Esame dėkingi Viešpačiui už pastaraisiais 
metais paspartėjusį šventyklų statymą. Jo vado-
vaujami, šiandien pranešame apie planus pastaty-
ti po šventyklą kiekvienoje iš šių 15 vietų:

Reinosa, Meksika,
Čoriljosas, Peru,
Rivera, Urugvajus,
Kampo Grandė, Brazilija,
Portas, Portugalija,
Ujas, Nigerija,
San Chose del Montė, Filipinai,
Numėja, Naujoji Kaledonija,
Liverpulis, Australija,
Koldvelis, Aidahas,
Flagstafas, Arizona,
Rapid Sitis, Pietų Dakota,
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Greenville, South Carolina
Norfolk, Virginia
Spanish Fork, Utah
I testify that Jesus Christ, the Redeemer of 

Israel, leads this, His Church. He is preparing to 
come again. May we likewise prepare to receive 
Him. For this I pray in the name of Jesus Christ, 
amen.

Grinvilis, Pietų Karolina,
Norfolkas, Virdžinija,
Spaniš Forkas, Juta.
Liudiju, kad Jėzus Kristus, Izraelio Išpirkė-

jas, vadovauja šiai, savo, Bažnyčiai. Jis ruošiasi 
vėl ateiti. Tad ir mes pasiruoškime Jį sutikti. To 
meldžiu Jėzaus Kristaus vardu, amen.
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